[legaroriuni Hayku: Teopis, icTopis, iHHOBaLilHi TexHoJiorii, 2016, Ne 8(62)

SUMMARY

Levenok Inna. Pedagogical approaches to Ukrainian language training of foreign
students-physicians (on the example of medical institute of Sumy State University).

On the basis of analysis of normative documents and scientific sources essence of the
main pedagogical approaches in the language training of foreign students of medical
institute of Sumy state university are revealed. The necessity of formation of professional
communicative competence is confirmed by improving process of study of Ukrainian
language as foreign. Language training of foreign students is grounded on communicative,
professionally-oriented, communicative-cognitive, heuristic, personality-oriented and
sociocultural approaches. A persistent aim of these approaches is optimization of language
training of foreigners and correlation of existent tutorials with the European ones. Taking
into account that the number of foreigners is increasing day by day there is a necessity of
improving the process of language learning, which is based on intercultural peculiarities.

According to the demands of Ministry of Education and Science of Ukraine it is necessary
to provide learning of Ukrainian language for foreign students as a state language. The main
purpose of teaching Ukrainian language for foreign students of medical institute is implemented
in practical (communicative), training and educational tasks. These objectives can be realized
only if foreign students achieve a certain level of language acquisition. Multicultural groups from
different countries with different level of communicative skills require from lector diversity of
tasks for foreign students to master their speech competence. The communicative aim of training
foreign students-physicians is leading for developing speech skills in reading and speaking. It can
be achieved by involving foreigners into Ukrainian socio-cultural and language environment.
Vocational-oriented language training helps to deepen the knowledge of the basic sciences
(physics, chemistry, biology, mathematics), promotes scientific worldview.

The aim of every approach is to make the process of study more interesting and useful for
foreign students. Integration, interrelation and implementation of these basic pedagogical
approaches into the process of language training of foreign students create the background of
successful adaptation. They promote better understanding of a new study material;, improve
professional speech and formation of professional communicative competence of foreign
students of medical departments of higher educational establishments.

Key words: foreign students, language training, Ukrainian language as foreign,
medical faculties, higher educational establishments, pedagogical approaches, professional
communicative competence.
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AUAAKTUYHMUIA CYNPOBIA, NI YAC BUBYEHHSA PENITIMHOI COEPU Y 3MICTI
KYPCY «OCHOBW NNIHIBOKY/N1IbTYPOJ10OTII» ®AXOBOI NIArOTOBKU
MAMBYTHIX YYUTENIB ®INONOTIYHUX CMELIANNBHOCTEN

Y nybnikauyii HasedeHo memamuyHuli 670K y Mmexwax Kypcy «OcHosu
fNiH28OKYyNbMYypOnoeii»,  AKuli  po3Kpueae  pesieiliHi  yA6neHHa  NpPedcMasHUKI8
niH28oKynemypu U ocobausocmi ix 8io0mMmeopeHHA 8 MOBHIli cucmemi, poss y hopmy8aHHI ma
po38UMKO8i MOBHOI  KapmuHU c8imy. Po032a490 CaKpasbHUX MNOHAMb i3  N03Uyii
fiH280KYyNbMYypoOnoeii nepedba4yae aHAMI3 MAKPOKOHUenmie Ha pisHi Kamezopusayii
peniziliHoi cgpepu («PenieiliHi yasneHHA npaykpaiHuie»; «XpucmusHCbKi yAeaeHHA ma ix
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8i006paxceHHA 8 YKpaiHCbKiIl niH280KyAbmypi»). MMepcrnekmusamu noodanbWux NMowykie €
po3pobaeHHA memamu4HuUXx 6710Ki8 y Mexcax MiXKKynemypHOi KOMyHIKauii.

Knarouoei cnoea: niHesocninbHoma, penieis, obpa3z ceimy, xpucmusHcmeo, Oyuwa,
gipa, monumea, moHomei3m, 6ibnizm, iHOecepmHi ma adzepeHmHi 6ibniliHi ppazemu.

MNocTtaHoBKa npob6aemu. J1iHrBOKY/IbTYPO/IOriA BU3HAYAE B3AEMO3B’A30K i
B3aEMOAII0 Ky/IbTYpU Ta MOBU B iX PYHKLIOHYBAHHI 1 y3arasbHIOE LLen npouec
AK LUIiNICHY CTPYKTYPY OAMHULb Y iX €AHOCTI MOBHOIO i Ky/JIbTYPHOro 3micTy. Y
MerXKax KOMMeTeHLIi NiHFBOKY/IbTYPOAOrii BU3HAYAETbCA NIHIBOKY/bTypema
(akymyntoe B cobi K BNacHe MOBHI yABNeHHA, TaK i 6e3nocepeaHbo NoB’A3aHe
No3aMoBHe cepeaoBuLLE), Y AOCNiIAKEHHI AKOI 3aCTOCOBYIOTb HOBITHI Niaxoaw,
MOC/NYrOBYIOUYUCb AOCATHEHHAMM CYMIKHUX  AUCUMNNIH  (€THONIHIBICTUKMY,
NMCUXONIHTBICTUKN, KYNbTYPOOrii, KOTHITUBHOI NIHIBICTUKMK, Teopii iHdopmaLii).

AHani3 akTyanbHUX pocnigXeHb. KNacuyHi M cyydacHi A0ChiaXKeHHA
MeXaHi3MiB OBOMIOAIHHA BIANOBIAHOK KyAbTYypoOK Mig 4ac BMBYEHHA MOBMU
(A. BexxbuubKka, €. BepeuwariH, B. Koctomapos, B. KpacHux, C. Tep-MiHacoBa,
. TomaxiH, [O.Xanmc); dopmMmyBaHHA Ta PO3BUTKY MOBHOI KapTUHWU CBITY fK
cnocoby BiabUTTA peanbHOCTI y CBIAOMOCTI NOAUHU Yepe3 MPU3My MOBWU i
KyNbTypu (H. ApyTioHOBa, B. Bopobiios, B. KpacHux, B. Macnosa,
. Muxannoscbka, 0. CrenaHoB, B.Tenia); 3AilCHEHHA MNONIKYAbTYPHOI
Aianorisauii (A. bipbaym, A.Baic, Ox. Kisec, ®./lopa, . Paw, [.PaseH,
K. Pogxkepc, M. ®puamaHn);, dopmyBaHHS KomneTeHTHocTer (B. bonoTos,
E. 3eep, A.XyTOpCcbKOW) [03BONAIOTb [FPYHTOBHO PO3rAAHYTM npobnemy
HaBYaHHA MOBM Ha 3acagax NiHFBOKY/IbTYPOOriYHOro nigxoay.

BignosigHO, NiHrBOKY/AbTYPO/OriYHa nNiAroTOBKA MaMBYTHIX y4duTenis
dinonoriyHnx cneujianbHOCTEN i3 40AATKOBOK CMeLiaNbHICTIO «YKPaiHO3HAaBCTBO»
CNPAMOBAHA Ha 3aCBOEHHA TEOPETUYHMX 3HAHb | 3aKPINAEHHA MPAKTUYHUX
HAaBWYOK 3 NIHIBICTUYHKUX aucumnaidH. OCHOBHe npu3HadeHHA Kypcy «OcHoBM
NiHrBOKY/bTYPONOrii» — NoAaTM KOMMAEKCHUM NiHrBOKY/IbTYPOJIOFNYHUIA aHani3
MOBHMX OAMHULb/MPeLeaeHTHUX TEKCTIB HaLiOHa/IbHO-KYNbTYPHOI CEMaHTUKWK;
cbopmyBaTM  HaBMYKM  Bigbopy W  iHTepnpeTauii  eKBiBa/IeHTHOI Ta
6e3eKBiBaNIEHTHOI /IEKCUKKU; BUABAATU W aHanisyBatM ¢GOHOBI 3HAHHA, MOBHY
apopuCTUKy i dpaseonorito, AKi BMBYAKOTLCA 3 MO3MLjI BigA3epPKaANEHHA B HUX
KYNbTypW, HaLiOHa/IbHO-NCUXONOTIYHUNX ocobnmBocTei HaLiOHaNbHOI
NIHrBOKYNbTYPHOI CNINbHOTK; AOMOITUCA 3aCBOEHHA OCHOBHWUX TEOPETUYHMX
MOHATb 3 NIIHIBOKYNbTYPONOTii; BUPOOUTM BMIiHHS OOIPYHTOBAHO 3aCTOCOBYBATU
3HaHHA TYMaHITapHUX AMCUMNNiH (niTepaTypo3HaBCTBA, MOBO3HABCTBA, iCTOPIi
YKpaiHCbKOi  MOBW/niTepaTypu,  NiTepaTypHOi  KPUTUKKW,  €THOJIHIBICTUKMY,
niHrsoreorpadii, eTHoMneaaroriky, dinocodii) 33414 30iMCHEHHA
NIHFBOKY/1IbTYPONOriYHOro aHanisy; dopmyBaTH KOMYHIKaTUBHY n
NIHTBOKY/IbTYPO/IOTiYHY KOMMNETeHLii ManbyTHix ¢inonoris.

Ha ocobnuBy yBary 3acnyroBye TemMaTUYHMN ONIOK, AKUM PO3KPUBAE
PenirinHi  yaBNeHHA MNpPeACTaBHUKIB NIHIBOKY/AbTYPU Ta 0CO6G/AMBOCTI  iX
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BiATBOPEHHA B MOBHIN cUCTeMIi, posib Y GOpPMYBaHHI M PO3BUTKOBI MOBHOI
KapTUHMU CBITY.

MeTta ny6aikauii — po3pobuTM ANAAKTUYHUIA CYNpPOBIA Y BMBYEHHI
CaKpasbHUX MNOHATb 3MIiCTy AucumniaiHn «OCHOBM  NIHIBOKY/bTYPONOTii»
ManbyTHIMK BUMTENAMU PiNONOFIYHUX CMELiaNbHOCTEN.

Buknag ocHoBHOro martepiany. Y nybnikauii nponoHyeEMO aBTOPCbKUMA
bparmeHT NoAaHHA NiHIBOKY/IbTYPO/IONYHOIO HAaBYaIbHOTO MaTepiasly B MeXxax
MiXXANCUMNNIHAPHUX B3aEMO3B’A3KIB peniriesHaBCTBa, KYAbTYpPOAOrii,
XYAOXHbOI fliTepaTypu 1 icTtopii mosu.

Y po3pobneHHi AUAAKTMYHOTO CynpoBOAYy BapPTO 3BaXKAaTM Ha  TaKi
COLLIOKYNIbTYPHI YUHHMKM, AK XPUCTUAHU3ALIA KMiBCbKOI Pyci HANpuKiHLi XCTONITTSR;
NoAanblUMA PO3BUTOK MUCTELITBA HA NPMHUMNAX iHTerpanbHocTi [4, 72-85; 5].
XpUCTMAHCTBO NnoLumptoBasnocs Ha Pyci nig, 3Hakom Codii. InapioH Kuiscbkuin (1054
p.) onucye xpeleHHs Pyci ak npuxig «MpemyapocTi boxkoi». «CNoBO NPO 3aKOH i
6naroaaTtb», Hag, SKMM |napioH npautoBas ynpoaosk 1037-1050 pp. — npuknag,
YTiNeHHA igei piBHOCTI BCiX HApoAiB. [1epeoCMUCNOETLCA YMCI0BA CUMBOIKA, AKA
IHTepNpPeTyeTbCA, Hacamnepes, AK CMMBOJIKA LEPKOB: CIM KynoniB — CMMBOA
uepken AK gomy [pemyapocTi (yocobneHHA ceMu TaiHCTB: XPELLEHHS,
MMWPONOMAa3aHHA, npuyacTta, Wwntob, cnokyTa, cobopysaHHA; cumeon [isn Mapii,
3eMHOI LIePKBM, AKA MOEAHYE AyXOBHe W TinecHe); Tpitka — CeAata Tpinua (bor
Oteup — bor CuH — Bor Ayx CBATMI); YeTBipKa — YOTMPWU KiHUA 3emni, ocAsHi
BYEHHAM bora.

CodiltHicTb TaKoX iHTepnpeTyeTbca AK TBOpYa JlioboB bBoxka (3a
M. ®nopeHcbknm). Codia-MNMpemyapictb — AAKUIN HEBNOBUMUIA CTaH nepexoay Bif,
Bora no ntoanHW. Y ntoamHi BOHa NPobanCKye AK 06pa3 boxKuin, MOro CNOKOHBIYHA
Kpaca; y borontoauHi XpucTi — BOHa Hayano i KiHeub cnoKyTyBaHHA. Codia TakoX
PO3YMIETbCA | AK LLepKBa B HebecHOMY Ta 3eMHOMY acneKkTax. LlepkBa B 3eMHOMY
aCneKTi PO3YMIETbCA AK CYKYMHICTb YCiX 0COBMCTOCTEN Ha WNAXY BiapoAXKeHHA
CBOEI BTpayeHoi 6oronoaobu. Ha 3emni ronoBHMm Hociem CodiiHocTi € Matu
boka, mBa nocepegHUUA MiXK Hebom i 3emneto. [paBOCNABHUIN CBIT CMPUNHAB
BoromaTip AK CMMBOA AyXOBHOrO Hayana Ha 3emni, peanbHe saBneHHA Codii,
YTiWwHMUo 1 3acTynHuuto nepes borom. OTXKe, y AyXOBHOMY pO3BUTKOBI KMIBCbKOI
Pyci apxetmn codinHOCTi cBiTy HabyB CBITOrNAAHO-LHHICHOIO M XYA0XHbOro
cmucny. 3oKpema, [lecATMHHA UepKBa — nMeplwa BeAuMKa cnopyga Kuesa,
03a06neHa Mmo3aikamm Ta Pppeckamun. OcobamsocTi igenHoro 3aaymy Codii
KuniBcbKOi HarosowyBanmca TMM, WO Xpam (3aknageHuin 1037 p.) byaysasca sK
CMMBOJ1 IYXOBHOI NEPEMOrM Ha A3MYHMLTBOM. B 06pa3ax mo3aik i GpecoK LepKoB
YTiNeHOo KynbT 6e3cmepTHOI MpemyapocTi, coditHoro noyaTky byTTa.

MpaKTWUKa nepeknagaubKoi AisnbHOCTI 6i6NiIMHUX TEKCTIB 3 rpeubKoi Ha
OABHbOYKPAIHCbKY MOBY, @ TaKOX PO3BUTOK KOHQECIMHOro " XyAoXHbOro
CTUNIB 3YMOBW/AN PO3BUTOK CAKPa/IbHOrO MOHATTA Oywa. Cy4vacHi TAyMauyHi
CNOBHUKM YKpaiHCbKOT MoBM (iKCYIOTb TaKi 3HAYEeHHs nekcemu «aywa» [1; 2,
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94-95; 3]: 1) 6e3cmepTHa HemaTepianbHa OCHOBA B NOAMHI, WO CTAaHOBUTL
CYTHICTb i }KUTTA | € AXKEePEeNnomM NCUXIYHUX ABULL; 2) BHYTPILWHIN NCUXIYHUA CBIT
NOAMHK, 3 11 HACTPOAMM, MNEPEKMBAHHAMM Ta NOYYTTAMU // MNCUXONOTiIYHI
0cob6/MBOCTI Hapoay B3arani UM KOHKPETHOro Hapoay; 3) CYKYMnHiCTb pwuc,
AKOCTEl, BNacCTUBOCTEN MeBHOI 0cobu // noguvHa AK HOCIA TUX YU TUX PUC,
AKocTen // npo NAMHY 3 NPeKpacHUMU pUcamMn xapaktepy; 4) 6iba. xutrta //
NOYyTTA, HATXHEHHA, eHepriA.

lNepeKoHAMBUM NPUKNAAOM iHTEpiopU3aLii XPUCTUAHCBKOro cBiTOrNAAy
Ha ped/IEKCMBHOMY PiBHI CMPUWHATTA CBIiTY, BIATBOPEHOMY B KapTWUHI CBITY, €
3adikcoBaHe B CyYaCHiM YKPaAiHCbKiM MOBI NPOAYKTUBHE C/IOBOTBIPHE THi340 3
6a3oBuM cnoBom Oywa [3], AKe, 33 HALWIMMMK CMOCTEPEIKEHHAMM, 3aCBiAYYE
AEeHOTaTUBHE PO3YMIHHA Oywi AK 6e3cmMepTHOI HemaTepiasbHOI OCHOBWU B
NOAMHI, WO CTAHOBUTb CYTHICTb 1T }KUTTA, € AXKEPENOM NCUXIYHUX ABULL,: OYWIKA,
dyweHbKa, dywuys, 6e3dywHul, dywoeayb, oywosul, OywesHul, dyweybozaul,
00HOOYWHUU, 0B80€0YyWHUU, ne2KoOywHul, manodywHul, 6sa200ywHul,
KpugooywHud, npamMooywHuUd.

MNpegmetTom NIHrBOKYNbTYPONOTIYHOIO aHanisy 3 no3unu,ii
MOHOTEICTCbKOro CBITOrNAAY € XPUCTUAHCbKA MOJINTBA, AKa Bigobpaxkae
CaKpa/ibHUM nNpouec ChifkyBaHHA Aywi aoanHn 3 borom. OcKinbKku
XPUCTUAHCTBO € KY/NbTYPO KHUXKHO, Byayun penirieto MncaHHA i3 BAaCTUBUM
Momy nolwaHyBaHHAM CnoBa, Yy MeXKax KWUEBO-PYCbKOI KynbTypu Habys
NMOWMPEHHA TUM MUC/IEHHS, HE CXWMNbHOrO A0 abcTpaKTHoro ¢inocopcbKoro
TeopeTn3yBaHHA, HaTOMIiCTb ¢inocodia KUTTA BUOYAOBYETbCA SAK CBOEpiAHA
«Apama NACbKOro Xutta». BignosigHo, HabnaumkeHHAa aywi po bora
BM3HAYAETbCA KiNbKicTiO A06pounMHHUX (BoroyrogHux) cnpasB (TeHAeHUis
€K3MCTEeHLiNHO-aHTPOMNONOrIYHOI peayKuii dinocodcbroro 3HaHHA).
XpUctTnsaHCTBO po3B’A3ye npobnemy 6oronoAibHoOCTi AOAMHM, Ae TpariyHa
CYNEepPEeYHICTb WoA0 Po3B’A3aHHSA i CNaciHHA CTaHOBWUTb CYTHICTb «Bnaroi BiCTi»,
KON 3a EBaAHreslieM MPUHUWUN TAPMOHIi NPOTUAEKHOCTEN — BHYTPILWHbOrO,
30BHIWIHbOrO M COLia/NIbHOTO CBITIB — PO3B’A3YETbCA LWIAXOM AiaNIEKTUYHUM,
LWNAXOM A0 TPariyHOro onTUMI3My XPUCTUAHCTBA.

KomyHiKauia 3 BMLWOK CUIOK B XPUCTUAHCTBI nepeabavana TaKoX
3BEPHEHHA A0 iKOHW (cepeaHborpel,. eikdn — obpas, nopTpeT), AKa 3a CBOIM
XYOOXHIM | TEXHONIOMNYHUM BUPILLEHHAM Ma€ nepenaBaTy CTaH BHYTPIWHbOMO
30CepelKeHHsA, HaMBakAuBilLa AeTanb — BUAB  AYXOBHOrO  CBITY
(boxkecTBeHHUI nopsaoK, boxecTBeHHY 61aroaath i CNoKii npeobpaxkeHoro,
NPOCBITNIEHOro 60XKecTBeHHUM CBiTI0M 06pa3y).

JTIHrBOKY/NIbTYPONOTiYHUIMA  QHaNi3  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX  KAHPIB
3aMoB/IAHb (MoniTeicTCbKMit cBiTOrNAA) i MONNMTOB (MOHOTEICTCbKUIA CcBiTOrNAA)
A,03BONAE 3p0OUTN BUCHOBOK NPO T€, LLO:

— Ha PiBHi A3MYHULBKOrO CNiJIKYBaHHA 3 MariyHo cuoto (a) Ha3BaTu, AaTU
iM’A — 03HAYa€E 4ATU KUTTA, 3pOOUTU YAaCTMHOIO PeanbHOro CBITY; BUMOBUTU C/IOBO
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O3HAYa€ BMKAMKATU NPUCYTHICTb HAa3BaHOIrO HMM (3 UMM NoB’A3aHa 3abopoHa «He
3raZlyBaTi 4opTa MPOTU Houi, WOo6 He MNPUKAMKATU®»); 6) mariyHa npeguKauin
BCTAHOB/IIOE M aKTyanisye o0cobaMBi CMiBBIAHOWIEHHA MiX ABUWAMK, Y
BiATBOPIOBAHIN 3aMOBNAHHAMM KapTUHI CBITY He AiloTb 3aKOHW NPUYUMHHO-
HACNIAKOBOrO0 MWC/IEHHA: 3aMIiCTb MNPUYUHHOCTI MNPOCTEXKYETLCA CYMIXKHICTb,
aHanoria, npuUYomMy BIAHOLWEHHA aHaNorii 4acTo BCTAHOB/KOETbCA MIXK He
NOEAHYBAHMMW 3 NOrNAAYy «340POBOro rAy3Ay» SBWULLAMW; B) YCTA/IEHOK €
KOMYHIKaTMBHA CUTyaLia «AOMOB/AAHHA» 3 Mari4HoK icToTo, Ae ocobausicTio
CEMAHTUMKU XaHPY € BUKOPUCTAHHA iIMNEPaTUBHMX Ta IHPIHITUBHUX ¢opm 3i
3HAYEHHAM NPOXaHHA, nobarkaHHA, HakKasy (idu, i3ilidu, suliou, nMomoxu);
BMKOPUCTaHHA dopmynn obmiHy, nobyagoBaHoi 3a cxemoto: «Ha Tobi (8 pobato
Ana Tebe), a ™M Aat meHi (3pobu Te 1 Te, He pobu Toro I Toro)» // obpan,
KepTBOMPUHOLLEHHS;

— Ha PiBHi XPUCTUAHCBKOTO CBiTOrNsAAy (a) MonmMTBa NO3MLIOHYE NepeBary
6narocnoseHHs bora Ak TBopuAa W nogaTensa KUTTA Haf MNPOXaHHAM
3a[0BO/IEHHA XKUTTEBMX NOTPeb; 6) NOHATTA KepTBM HAbyBae 3HAYeHHA
[YXOBHOrO CNYKiHHA Bory 3aan1a BiagHOBAEHHSA B cobi 0bpa3y boxoro (namnagm
i CBiYKM PpO3YyMIilOTbCA AK CUMMBON AylWi, fAKa KaETbCA Yy CBOIX rpixax);
B) KOHLLENTYaNbHOIO MNpaBaol Bosogdie auvwe bor, AKuid  BigkpuBae i
6oroyrogHin NOAOVHI, aKTyanisyoum ono3unuii npaseoHicme/2pix;
gipa/be360x0a; 3aKoH/6a1a200amb; iMnNepaTUBHi GOpPMM € HACTaHOBOW A1A
JNOAMHU; T) PUTOPUYHI NUTAHHA 6iBAIMHOrO 3MiCTy CMOHYKAalTb A0 PO3AyMiB
Hag, CUTyaUi€lo; I') afieropuYHi BUCNOBAOBAHHA NMOAAIOTbCA KOPENATUBHO A0
aHaNorii i3 NOBCAKAEHHOTO XWUTTA; 4) NPUTYI XapaKTepusytoTbcsa rMMOOKOI
MeTadOPUUHICTIO | CKNagHo 06pa3HOO CUCTEMOLO.

OpraHizauis nekcMyHoi poboTn cTyaenTiB-dinonorie i3 6ibniMHUMHK
TEKCTaMU/MOBHUMU  OAMHULAMM  Ha  MO3HAYEHHA  CaKpPasibHUX  MOHATb
nepegbayae: 1)aHania CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX OCOBAMBOCTEN iHrEPEHTHUX
(cniBBigHOCHUX 3@ CTPYKTYPOIO M CEMAHTUKOIO 3 NepBUHHMM TeKcTom CTaporo i
HOBOro 3anoBiTiB, KOHKPETHOW 6ibniMHOK CcUTyalj€n) Ta afArepeHTHUX
(cemaHTMKa AKMX 3a3Hasla 3MiH MPOTArOM iCTOPMYHOIO PO3BUTKY) PisHOBMAIB
6ibniiHNX dpasem; 2) dyHKLIOHAbHUX OCOBNMBOCTEN CUHTAKCUUYHUX KOHCTPYKLLiM
y 6ibniiHMX TeKcTax, WO BTINIOOTb KOHUEMLUilO MOHOTEBMY (PUTOPMYHI
3aNUTaHHA; CUHTAKCUYHI KOHCTPYKUIT 3 NiAPAAHOI YACTUHOK 3i 3HAaYEeHHEBUM
BIATIHKOM  «npaBAMBICTb/NPaBeAHICTb»;  CMHTAKCMUHI  KOHCTPYKLUii,  AKi
BIATBOPIOIOTb  KOPENALUil0  aNeropuyHMX  BUCAOBAKOBAHb i3 KUTTEBUMMU
cutyauiamm); 3) oocniaXKeHHA €BaHre/IbCbKUX MOTUBIB Y XYAOXKHiM niTepaTtypi;
4) 3icTaBNeHHA caKkpanbHUX KOHUENTIB Oywa/cepue/bo2 y pisHUX NiIHFBOKY/IbTypax
(Y TOMY UMCAi B MeXKax XPUCTUAHCTBA — MPABOCAaBHUX/KaTONNLBKUX).

HaBogMmo aBTOPCbKUIM (pparmMeHT MNPaKTUYHOI MNiArOTOBKM ManbByTHIX
yuntenisa  iNoONOriYHUX  cheuianbHOCTEM i3 [A0AATKOBOK  CheljiafbHicko
«YKpaiHO3HaBCTBO» WOA0 BWBYEHHA pPENirintHMX ABNeHb Ta cneundikm ix
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BifobpaXKeHHA B  MOBHIM  KapTUHI  CBiTY MNPEeACTaBHUKIB  YKpPAiHCbKOI
NIHTBOKYNbTYPM.

1. Os3HaitomTecsa 3i CIOBHUKOBUMM cTaTTaAMM. 34iMCHITDL
NiHrBOKY/NbTYPONOriYHMMU aHani3 6i6ninHnx ppasem, 3pobiTb BUCHOBOK LW,0A40
ocobnmBocTeir X BUKOPUCTAHHA B CYYacHiM YKpaiHCbKIU nitepatypi i
ny6niymncruui.

BayaHuiA cuH — agerepeHTHa 6ibniHa ¢pasema. Mpo AwAUHY, WO
pO3KaAnaca y CBOIX rpixax.

1. AK 6ay0Hull cuH, BiH nageH 6yB ynacTu Ha L0 NPEKpacHy 3emMAio,
3annaKaTM CNbO3aMM PaAoCTi M NPOCUTM TiHI NpeaKiB He OTBepratM MOro B
TAXKY roguHy (B. LLUeBuyK). 2. — Yci mn 6ayaHi CMHM, — NPOMOBUB cam A0 cebe
CaBosip. — YCi M1 0NAaEMO HUHI JOpory A0 3abyTUX, 3HEBAXKEHUX | HE BTILLEHUX
Hamun b6aTbKa-maTepi. Lo X To 3a AonAa Taka B yKpaiHCbKOI enitn?; — bpaso,
MaecTpo! — BWUIyKHyB MoeT. — 3 Haroau noBepHeHHA 6ayaHOro cuHa A
npoyunTato UMK cBoix noesiit (P. IBaHMuyK). 3. [1Ba AanbHix oka, | oguH TBI
nornag — retb yce 36arnynnn. Ue tm? Ue — ToHKMI i uynuia. Le tm? Ue a, Ue 1,
TBilt 61ygHMIA cnH (B. CTyc).

3akonyBatTM CBiM TanaHT Yy 3eMAl0 — ajgerepeHTHa ¢pasema.
3aHenbyBaTu, HE PO3KPMBATU CBOIX 34iObHOCTEN.

TanaHT — mipa rpowwei (cpibHMIM TanaHT maB Bary Big 27 Ao 36 Kr).

1. Yynu, yynm npo TBOI ycnixm, NPocTo HenogobcTBO, WO TM 3apnBaB CBOI
TaNlaHTU B 3eM/10, ane Tenep He A03BOIMMO, rogi, TanaHT Tpeba NocTaBUTK Ha
cny»Kby Hapogosi (M. 3arpebenbHuit). 2. Ane 6yBae AeHb, KOAW C/nOBa Ha
3aK/IMKM TBOT HEeTepnenmnsi NPMXoaATb — HEOXOYi, HEMOKIPHI, 3 NOracIMm 30pOMm,
3aMKHEHI, CKyni; HeHaye pab eBaHreNbCbKOi NPUTYMN, BOHU MOXMYPO BigaatoTb
TANaHT i, 3aNNaTUBLLM BUMYLLEHY AaHb, Y HEBAOBOJIEHHI FAyXiM CRiwaTb 3HOB
YBIMTW B }KNTNO cBOE TaeEMHe (M. 3epos).

2. YKnaaitb MiHi-cnoBHUK 6i6ninHnX ¢ppasem. BigHaiigiTb eBaHrenbCbKi
MOTUBMU B YKPAIHCbKiiA nitepartypi. MopiBHAWTe 0c06AMBOCTI CnpUUMaHHA
AOXPUCTUAHCbKUX 60riB i XpucTUAHCbKOro bora.

1. bnaea sicmo, baaxeHHul Kpat, boxculi 3Hak, bpam Ha 6pama noscmas,
Bbpamobilive knelimo, 6ydyseamu Ha nicKy, bBymu Ha xpecmi, Bymu Ha xpecHili
0dopos3i, Y6oeuli dyxom, BoosuHa nenma, Bunumu mosnooe s8uHO 8 cmapi 6yporoKu,
Bunumu yawy 0o OHa, Bunycmumu 0yx, Bupsamu 3 KopeHem, Biodamu bozy
dywy, Biooamu Kecapro Kecapese, a bozosi boxce, Biopekmucs, [k llempo 8i0
Xpucma, BiyHe ycumms, Boek 8 oseuili wikypi, lipka yawa, Cad lfemcumaHcbKudl.

2. lonoc sonaryoeo 8 nycmeni, flasamu ceame ncam, Xumu He xnibom
€OuHUM, 3abnykna eisysa, KaiHoea neuams, KHuza x»umms, Kapa ocrnoodHs,
Heonanuma KynuHa, Heyucma cuna, Ob6yinyeamu, AK KO0a, [llepesiamu, AK
3epHo, lMobumms Hemosnam, [Mocunamu 20s08y nonesnom, TepHosul BiHOK,
Cnyxcumu mamoHi, Codom i lomoppa, ConomoHose piweHHs, ConsaHuli cmoesrn,
Cnisamu Jlazaps, Xiba peaymeo 80U, AK AcAa NO8HI, Xnib HacywHuUU.
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3. Tpudyame cpibHsaKie, Taxkul xpecm, Tpemi nigHi, Xoma, crnosHeHUl
Hesipu, Yucmul cepuem, Yac po3kudamu KamMiHHA, Yac KamMiHHA 36upamu, Xmo
cie simep, noxHe 6ypro, Cyema cyem, Cnisamu ocaHHy, CMepmesabHA Yauwia,
Po3cunamu nepau neped ceuHAMu, ¥ nomi 4yona, Yucmul cepyem, Po3ciamu,
moes rosaosy, CyoHul 0eHb, lposioHa 30psa, Pumu amy, Cine 3emni, Ciamu 310,
Cmykalime i 8i04uHAMb 8am, HesUHHI, K 20aybu, He 3ilide Ha KameHi #umo.

4. Uyp mobi, okasaHHul, o6 Ha mebe [jue npuliwos!, o6 mebe
yopmsaKka exonus!, KpacHa Hemos xcap-nmuuyda, O, AK 3ampycumb 3e71eHUM
MaKom, mak oepxcuce bepeza! Llyp mobi, nek!, BiosmaubKe Kodno, Yopme! Ha
2pyw, minbKu meHe He sopyuw!, Y 6abu A3uK, ak y yopma xsicm 0osauti, CoHye
(daxcobboe) 6 mebe nobuno (nobus)!, He 3auinali 2uda — He KanAl cobi suda,
Hexali Hao HuUm 3emna nepom, O0monmamu psacm.

3. Mopaite NIHrBOKY/NbTYPONOriYHMIA KOMeHTap p[o Ha3s (igei)
XYAOXHiX TBOPiB YKPAIHCbKOI NiTepaTtypu.

1. Xiba peByTb BOAM AK Acna NOBHiI — iHrep. BuUKopucTOBYeETbCA ANA
NMO3HAYEHHA CUTyalii «BAOBONEHHA XUTTEBO HeobxiaHuMx noTpeb Beae A0
CMUPEeHHA». Bucayxaswu moBy, 3 fAKow 3BepHyBca Enisad, Mos nonpocus
BMOAYEHHA 3a «HEpPO3BaXKHi cnoBa». «Yn AMKMIA ocen Hag Tpasotk pese? Xiba
peBe Bi/l, AK Acna NoBHi? Yu 6e3 coni igaTb HECMaYHe, UM € MakK Yy Binkosi Anus?
Yoro He xOTi/la TOPKHYTMCA AyLla MOSA, BCe Te CTaZI0 MEHi 3a NOXKMBY B XBOPOOi»
[MoBa 6:5-7] // (MaHacMupHuii «Xiba peByTb BOAM, AK ACAa MOBHI»). 2.
Heonanuma KynuHa -— iHrep. [lpo Te, WO He MOMHA 3HULMUTK, WO
BiA3HAYAETLCA CBATICTIO. Heonannma KynuHa — TEPHOBUM KyLl, AKUW TOPUTDb i
AKMMOCb 4Yyaom He 3ropae. Ha ropi XopuB MoMceeBi ABNAETbCA aHren
lfocnogHin «y nonym’i orHAHOMY 3-nocepes TePHOBOTO Kylla. | no6auns BiH, LWO
Ta TEPHMHA rOPUTb OTHEM, aJsie He 3ropAe Ky [Buxig 3:5] // (NiHa KocTeHko
«Mapycsa Yypait»). 3. KaiHoBa neuyatb — iHrep. CBig4eHHA NPO 3/104MH, TaBPO
3n04MHY. KaiH (o3Hayae «HabyTMin») i ABenb (O3HAYAE «CMYTHWUIA») — CUHMU
Apama i €su. Mepwnii 6yB pibHUKOM, ApYyrnin — nacTyx oselb. KaiH npuHocus
epTBy borosi, }epTBy «Big, nao4y 3emni», ABenb — «Bif, CBOIX NepBOPIAHNX 3
OTapu Ta BiA IXHbOro noto». focnoab 3rAAHYBCA AULWLe HA KepTBy ABend, WO
AyXKe po3rHiBano KaiHa i cnoHyKano moro go B6msctea b6paTa. «l nosctas KaiH
Ha ABenn, bpaTa cBoro, — i B6MB Moro» [byTTa 4:8]. Po3rHiBaHuit bor noknas Ha
MOro 4010 TaBPO 3/104MHY — «KAIHOBY MevaTb». «| BMicTMB [ocnoab 3HAKa Ha
KaiHi, wob6 He B6WBaAB MOro KoxeH, To cTpiHe» [bytra 4:15] // (Onbra
KobunaHcbka «3emna»). 4. FleTcumaHcbKuid capg, — agerep. MNpo micue ranbokux
AyWeBHUX MyK. leTcumaHis (Lo B mepeKknaai o3Hayae «npec gna macna») —
HEeBe/NMYKe cenuue 3 cagom 3a mexamu Epycanmma 6ina 3axigHoro nigHiXK*Ka
ONunBHOI ropu, Kyam 4Yacto xoams Xpucrtoc i ae BiH nepeHic rnnboki aywesHi
MYKW, BiaaaBLIMCb 406POBINIbHO B PYKM IPiLLHMKIB (po3in’aTo Ha xpecTi). «Toai
3 HUMKU NpuUxoanTb Icyc A0 micueBoOCTi, WO 3BanacA eTcMmaHia, i NPoMoBAAE
[0 y4HiB: «lMocnabTe TyT, ax NOKM nigy i nomontoca otam» [Martsia 26:36] //
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(IeaH BarpsHuin «Cag F'eTcumaHcbKUin»). 5. 3emna obitoBaHa — iHrep. baratui,
PO3KILLUHWIA Kpal, Ae NaHye AOCTaTOK i 3naroaa // 6haxkeHHUI Kpald, 0biuAaHMIA
Kpai. bor sBmBca Mowceto Ha ropi Xopus. Boneto locnoga momy cyaunoca
BMBECTU i3PaiNbCbKUI Hapog i3 €ErmnTty: «A 3iiwWwos, Wob BM3BOAUTU MOro 3
ETMMNETCbKOI pyKW, wWwob BMBECTM 1Oro 3 uUboro Kpato go Kpato gobporo
lwnpokoro, Ao Kpato, Wo Teye mMonokom Ta megom» [Buxia 3:8], ae Kpan — ue
obiuaHa 3emns, NanectuHa // (Bacunb Ctyc «Bepten», «3emns obitoBaHa»).

4. O3HaomTeca 3 iHTepnpeTauield KOHUEeNnTy «npasaa» 3 no3uuii
NiHrBICTUKKN, niHreokyabtyponorii, niHrsodinocodii. Mogaiite KomeHTap. 3a
NPUKNAAOM 3A4IUCHITD NiIHFBOKY/NbTYPOOriYHUA aHani3 6iHapHUX ono3uuin
(npaBegHicTb/rpix;  Bipa/6e36oxa;  3akoH/6naropatb);  NPUYMHHO-
HacnigKoBUX geTepmiHauiii (rpix/noKyra; 3nounH/Kapa; Bipa/BiuHe XuUTTA).

Mpasga — Te, WO BignoBigae AincHocTi; ictHa // MeBHa CYKYMHicTb
[IOCTOBipHUX BiJOMOCTEN Npo Wo-Hebyapb // AiicHnin cTaH peyen [CYM, 1100].

MNpaBpa — agekBaTHe BiATBOpeHHA 06’eKkTa cyb’eKkTom, AKUI cebe nisHag,
BiZITBOPEHHA MOro Ta, AK BiH iCHYE cam no cobi, No3a 1 He3anexKHo Big NHOAUHWN i i
CBIiAOMOCTi; 06’EKTUBHWUIA 3MICT YyTTEBOro, emMnipiMHOro A0CBiAy, MOHATb, CYA-
YKEHb, TEOPIN, YUYeHb i LjiNiCHOI KapTUHMU CBITY B AianekTuu,i ii po3sutky [PC, 230].

3 no3uuji niHrsodinonocodii, 6ibninHa npasaa — y bibniMHMX HacTaHoBaX, Y
AKUX NOOMHA MAE cnpuiimaTtn obpas CBiTy HaNeKHOro, 3 AKMM Mo4acTu nepe-
OyBa€ CBIiT CYTHIN y KOHOAIKTI; HACTAHOBM CMPUAOTb KOHCTPYIOBAHHIO BHYTPILU-
HbOTO CBIiTY / «L@apcTBa B AYLUi NOANHUY, YTOAHOro, TO6TO NpaBuIbHOro, borosi.

Mpaega/myapictb: «... 60 8 NPOPoOKa HanucaHo mak: «| mu, Bugneeme,
3emnda HOOuHa, He meHwul Hiyum ocadamu KOOuHumu, 6o 8 mebe 3’a8umsca
80#0b, W0 6yde BiH nacmu Hapod Mili i3painscekuli» [1, MT. 2:5]; «... wob
Crpasousnocs, Wo cKkasae Icaa npopoK, NpomoensoYu: «BiH y3a8 Hawi Hemoui, |
Heodyau rnoHic» [1, MT. 8:17]; «Tomy w0 He po3ymiroyu npasedHocmi boxoi U,
Habysaro4yu cuau, nocmasumu 67acHy npasedHiCmb, B80HU He MOKOPUAUCA
npasedHocmi boxili» [PumnaHam 10:3]; «Tomy wo Hemydpe boxe myopiuwe
MOOUHU, i HeMowjHe boxe cunbHiwe aduHu» [1-e KopuHpaHam 1:12-25];
«locriodu! lymeeodu meHe y npasdi Teoill, 3apadu eopoeie Moix; ypieHAl
nepedi mHoto nyme Teoro» [[canom 5]; «bo locnode npasedHul, — ntobume
npasdy; nuye Mozo 6a4ume npasedHuka» [Ncanom 10].

5. MpoKomeHTyiTe aneropuyHi BUCNOBIOBAHHA, AKIi BUTYMauylOTbCA
CEeHTeHLiAMMU-aHaNOoriAMM 3 NOBCAKAEGHHOIO NOACbKOro Xutra. obepitb i3
6i6niitHOro Tekcty 10 aneropuyHUX BUCNOB/IKOBAHbD.

«Cmepeximoca anbwusux npopokis, wo npuxodams 0o Bac y sodexci
osedyili, a scepeduHi — xuxci 8osku [1o ixHix naodax sunizHaeme ix. 6o xiba »
BUHO2PA0 Ha MepHUHi 36buparoms, abo ¢pieu — i3 byosakie? Tak omo pooums
0obpi nnoou Oepeso 0obpe, a Oepe8o 371e MNaA00U PoOUMb AUXi... YcAKe M
depeso, wo 006pozo nnody He podums, — 3pybyembca ma 8 020Hb
yKkudaemocs. Omo ¢ 60, — no ixHix naodax sunizHaeme ix!» [1, Matden 15-20];
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«A A sam kaxcy: idiimime c8oi o4i ma rnozaaHbme HA HUBU, — AK O/ HHUB
yHce nonosaosinu 8oHu! A xmo xHe, moti 3anaamy 6epe, ma 36upae spoxcall y
wumms esiyHe, wjob cie U xmo »He — pa3om padinu. 6o npo ue noz2osipKa
npasousa; «Xmo iHwul cie, a xmo iHwul #He». A eac ¥camu nocnas, oe 8u
npayrosanu: npayoeanu iHWi, eu 0o ixHeoi npayi esitiunu» [1, 18. 4:35-38].

6. CxapaKrepusyiite CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI ocobamsocrTi
CMHTAKCUYHUX KOHCTPYKUiii. MopaiiTe NiHrBOKY/NbTYPONOriYHUIA KOMEHTap
LW040 CaKpa/ibHOI 3HAUYLW,OCTi NiApPAAHOI YacTMHKU (cnonyyHuK 60). lobepitb
i3 6i6ninHOro Tekcty 10 BUCNOBNIOBAHD.

«l nepecmanu mi mpoe myxcie e8idnosidamu tiomy, 60 8iH bys8
cnpasednusuli 8 oyax ceoix» [1, No.. 32:1]; «He 36ydyewmu xpamy 0aa Mozo
ViMeHHs1, 60 6a2amo Kposu npoaus mu Ha 3emsto neped auuem Moim!» [1, 1 Xp.
22:8]; «He npuxunsatimece nio 4Yyxce APMO 3 HEBIPHUMU. bos KUM € CrifKy8aHHA
npasedHocmi i3 6e33aKoHHAM? Lo € cninbHo20 y ceimnaa 3 nimemoro?» [1-e,
KopuHdaHam 6:3 14-15]; «Tenep a padito He momy, wo 8u onevanunucs, ane wo
8U orne4yanunuca 00 NoKasHHA; 6o one4vanunucsa 3apadu boea... 6o nevans 3apacu
boza 8UMBOPHE HE3MIHHE [IOKAAHHA 00 CMACIHHA, a Me4yasns MUPCbKa
npuzsodums 0o cmepmi» [2-e, KopuHdaHam 6:3 9-10]; «[osopro ue ... ycepoam
iHWux siduysaro wupicms i eawoi nobosi... bo su 3Haeme b6aazo0ame [ocrnoda
Hawezo Icyca Xpucma, wo 8iH, bydyuu bazamum, 3yboxcie 3apadu eac, w,obu su
36azamunucs Nozo y6osmeom» [2-e, KopuHdanam 7:14 8-10]; «3Hemozae naoms
moA i cepue moe: boe meepOuHA cepya Mo20 i YacmuHa Mos nosik. 6o oce mi, wo
giddansaomes cebe 8id Tebe, 2uHymo» [[canom 72 26-27].

7. 3’acynte CTUNICTUUHY OYHKLiIO PUTOPUYHUX 3anuTaHb 6ibninHUX
BupasiB. [lobepitb i3 6i6niliHOro Tekcry 10 BUChOBAIOBaHbD.

«Xiba » A He 8inbHUlU? Yu 3 8 He anocmon? Xiba s He b6ayus Icyca
Xpucma, N'ocnoda Hawoeo? Xiba su — He mo He crpasa mos repeod [ocrnooom?»
[1, 1 KopuHdaHam 9:1]; «[ocrnodb moe cg8imnao U cnaciHHA MO€E, — Ko2o 6yody
6oamuces?» [1, Ncanom 27:1]; «Yu su He 3Haeme, bpamms, — 60 2080p0 MUM,
Xmo 3HA€ 3aKOHA, — 30KOH MaHye HAO0 7AHOUHOK, MOKU 80HA xuee?» [1,
Pumnanam 7:1]; «lpix He nosuHeH Ha0 samu enadaprosamu, 6o s8u He mnio
3aKOHOM, ane nid 6aazodammio» [PumnaHam 6:11-7:1]; «4Yu He 3Haeme s8u,
bpamms, — 60 2080pt0 MUM, XMO 3HAE 30KOH, — W0 30KOH MA€E 8/1a0y Hao
/IIOOUHOO, MOKU 8iH #cusuli?» [PumnaHam 6:11-7].

8. 3’'acyitte ctunictuuHy PyHKuilo imnepatuea h popm maibytTHboro
yacy, y)XuMBaHuUX y yHKLUii imnepaTtusa, y 6ibniliHMx Bupasax. Aobepitb i3
6i6niitHOro Tekcty 10 BucnoBAOBaHbD.

«He 3pobume cobi b6oxKis ma idosaa i KAM’IHO20 cmosna He nocmasume
cobi, i kameHa 3 picypamu He rnoknademe 8 sawim Kpai, wob knaHamucsa
neped Hum» [1, 3 M. 26:1]; «I ckazae ocrnodb 0o Molicesi, 2080pa4u: «Ysiliou,
2080puU 00 papaoHa, yapsa e2unemcsKozo, i Hexal 8iH 8idnycmumeo I3painesux
CUHIB 3i c8020 Kpato»»[1, Bux 6:10-11]; «Cepue yucme comeopu 8 meHi, boxce, i
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Oyx npasuli oHosu eHympi meHe» [Mcanom 50-51:12]; «boxce! ImeHem Teoim
cracu meHe, cusnor meoe€to cyou meHe. boxce! Mouyl monumey moro; no4yl
cnosa ycm moix» [Mcanom 51-54:4-5]; «KoxeH npudinaii no dobpomi U
wupocmi cepys, He Yepes 3acyMys8aHHA U He 3 npumycy, 60 mozo, xmo 8i0o0ae
i3 0obpicmro, boz nobume» [1, 1 KopuHpaHam 9:1].

9. Bu3HauTe CcemMaHTU4YHE HaNOBHEHHA CaKpaZibHUX KOHUenNTiB
Odywa/cepye Ha NpUKNapax yKpaiHCbKOi i ppaHLy3bKOi NiIHFBOKYAbTYP.

[yuwa 3a 6ibnencbKoto iHTepnpeTaLieo € 6e3cMepTHUM HAYaIOM Y NHOAUHI,
AKa 1l }XMBOTBOPMUTb; AyLLa POOUTL TiNIO XKUBUM, OCKIi/IbKM MAE CBilh BUTOK Yy borosi;
cepue — CakpanbHWUIM UEHTP NOAMHK, Ta MMMOUHA, Ae nepebyBae il 0cobuUCTICTb, i
CYTHICTb — «BHYTpIWHA AtognHa»: Yucma dywa — dme de cristal; Yepcmee cepuye —
coeur de pierre; [lsooywHa noduHa — dme double, coeur double; [lJobpa i npocma
dywa — c’est une bonne dme; bymu sk HenpukasHa dywa — roder comme une dme
en peine; AK y 800y onyweHuli — comme un corps sans dme; bymu siddaHum
dyworo Ui minom — se donner corps et dme a gn, gch; Bumoprosamu dywy — se tuer
le corps et I'éme; 3a3Hamu enubokozao 2opa — avoir (mettre) la mort dans I'éme; 3
s8axckum cepuyem — la mort dans I'éme; Auxamu Ha nadaH (6ymu npu cmepmi) —
avoir I’dme sur les levres; Biodamu boay Oywy — render 'dme a Dieu; [yxoeHuli
HacmasHuK — conducter des dmes; Monumuca 3a ynokol Oywi — prier pour I'dme
de gn; Uinumens dyw (ceaweHHUK) — médecin des dmes; Po3kpumu Oywy —
découvrir son dme a qn; lNepesepHymu ecto oywy — mettre I'dme a l'envers;
OHosumucsa 0yxosHo — faire dme neuve, changer d’dme; [NoKnaswu pyKy Ha
cepue — ens on dme et conscience; Ycim cepuem (8id yciei Oywi) — dumeilleurede
son dme, a coeur ouvert; Oui — 03epkasno Oywi — les yeux sont le miroir de I'éme;
Knanyce yxummam! — sur mon dme!; LLlob6 nposanumucs MeHi Ha Uybomy micyi —
demon dme!

10. 3A4iACHITL aHaNi3 CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX 0CO6NIMBOCTEN TEKCTiB
3aMOB/IAAHb | XPUCTUAHCBbKUX MoAuTOB. CxapaKTtepusyite KoHuentn boe,
MoouHa, dywa, umms B apXiTeKTOHiui 60)kecTBeHHOro Havana. 3pobitb
BMCHOBOK LWWOA40 ocobnuBocTeit Karteropusauii cakpanbHoi cpepu B
YKPAIHCbKiiA NIHFBOKYNbTYpI.

BMCHOBKM Ta nepcnekKTMBU NOAANbLUMX HAyKOBUX poO3BigoK. PaxoBa
niarotoBka MamnbyTHiIX @¢inonorie y mexax [A04aTKOBOI creuiafbHOCTI
«YKpaiHO3HaBCTBO» nepeabayae OBOMOAIHHA  JiIHIBOKY/IbTYPO/IOTYHUMMU
3HaHHAMK, BUPODBNEHHA BMiHb OOrpPyHTOBAHO 3aCTOCOBYBATM  3HAHHS
rYMaHiTapHUX  AucumnaiH  (niTepaTypo3HaBCTBA, MOBO3HABCTBa, icTopii
YKpalHCbKOi  MoOBM/niTepatypn, NiTepaTypHOi KPUTUKWU, ETHOJMIHTBICTUKM,
niHreoreorpadgii, eTHoneAaroriku, dinocooii) 3a4na 3[iNCHEHHS
NIHFBOKYNbTYPOIOriYHOrO aHanisy.

MNoaaHHA NIHIFBOKYNAbTYPO/AOrYHOrO HaBYa/ZIbHOrO MaTepiany B MeXKax
MiXONCUMNAIHAPHUX B3aEMO3B’A3KIB peniriesHaBCTBa, KYNbTYpPONOril,
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XYAOXHbOI  NiTepatypu n icTopii MOBM crnpuse BUPOONEHHIO
NiHIBOKY/IbTYPOIOTiYHOT FPaMOTHOCTI ManbyTHix ¢axiBuiB.

MepcnekTMBamMM NOAANbLIMX MOLIYKIB € PO3POOAEHHA TeMaTUYHUX
B610KiB Yy MeXKax MiXKKY/IbTYPHOI KOMYHiKaL,i.
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PE3IOME

MuweHuHa TaTbAHa. [MaaKTUYECcKoe CONPOBOXAEHME NPU U3YYEHUU PEAUTMO3HOMN
chepbl B comepraHMM Kypca «OCHOBblI JIMHIBOKY/bTYPONOrMmM» npodeccrMoHanbHOM
NnoAroToBKKU Byaywmx yunteneim Gpuaonormyecknx cnewmanbHocTen.

B nybnukauuu npedcmasneH memamuveckuli 6710k 8 pamkax Kypca «OcHO8bI
/IUH2BOKYIbMYpPOsI02UU», KOMOpbIl packpblieaem pesau2uo3Hele npedcmassaeHus npedcma-
sumerneli NUH2BOKY1bMypPbl U 0CObeHHOCMU Ux omobpaXxkeHuUs 8 A3bIKosol cucmeme, pPosb 8
hopMUPOBAHUU U PA38UMUU A3bIKOBOU KApMUHbI MUpA. PaccmompeHue cakpanbHbix NOHAMUL
C MOYKU 3PeHUA /IUH280KYAbMyposao2uu npedycmampusaem aHAMAU3 MAKPOKOHUENMo8 Ha
ypoBHe Kamezopu3ayuu pesauzuo3Hol cgepsl («PenuzuosHsie npedcmasneHus npayKpauHUes»,
«XpucmuaHckue npeodcmassieHuUs U UX OmMpameHue 8 YKPAUHCKOU /UH2B80KYnbmype»).
Mepcnekmusamu OaneHeliwux uccnedosaHuli npedcmasnaemca paspabomka memamu4ecKux
6s10K08 8 npedesnax MexcKynbmypHol KOMMYHUKAUUU.

Knrouesble cnoea: nuHzeo2pynna, penuzus, obpas mupa, XpucmuaHcmeo, Oyuwda,
sepa, Moaumed, MoHomeusm, bubausm, uHOezepmHbie U adzepeHmHble bubnelicKue
gpazemu.

SUMMARY

Mishenina Tatiana. Didactic support while studying the religious sphere in the
content of the course of the future philology teachers’ professional training titled
«Fundamentals of cultural linguistics».

The paper describes thematic unit within the course «Fundamentals of cultural
linguistics, «which reveals the religious beliefs of the members of lingual culture and the

177



[leparoriuni Hayku: Teopis, icTopis, iHHOBauilHi TexHoJorii, 2016, Ne 8 (62)

peculiarities of their reproduction in the language system, the role in the formation and
development of the linguistic view of the world. Consideration of sacred concepts from the
perspective of linguistics includes analysis of macro concepts at the level of categorizing the
religious sphere («Religious ideas of ancestors of Ukrainians», «Christian ideas and their
reflection in the Ukrainian lingual culture»).

Organization of lexical work of philology students with Biblical texts/linguistic units
denoting sacred concepts includes: 1) analysis of the structural and semantic features of
inherent (the ones that correlate on structure and semantics with original text of the Old and
New Testaments, a concrete biblical situation) and superimposed (their semantics suffered
changes within historical development) sorts of biblical phrases; 2) functional peculiarities of
syntactic constructions in biblical texts that embody the concept of monotheism (rhetorical
questions, syntactic constructions with subordinate fragment having semantic shade «the
truth/righteousness»; syntactic constructions that reproduce the correlation of allegorical
expressions with life situations); 3) studying the evangelical motives in literature; 4)
comparing the sacred concepts of soul/heart/God in different lingual cultures (including
within Christianity — Orthodox/Catholic).

A Prospect of further research is the development of thematic units within
intercultural communication.

An organisation of work with educational materialals involves the submission of
linguo-cultural commentary to the names (ideas) of the works of Ukrainian authors that have
roots of biblical interpretation (Panas Mirny «Do oxen low when mangers are full» / biblical
expression, Lina Kostenko «Mary Churai» / thorn-bush, Olha Kobylianska «Earth» / Cain seal;
Ivan Bagrianyi «Garden of Gethsemane» / Gethsemane; Garden of Gethsemane; Vasyl Stus
«Nativity scene», «Promised Land» / The Promised Land).

Didactic support considers the interpretation of the concept of «truth» from the
perspective of linguistics, lingual culture, lingual philosophy, us well us execution using the
example of linguistic and cultural analysis of binary oppositions (righteousness/sin;
faith/wickedness, law/grace); cause and effect determination (sin/penance,
crime/punishment, faith/eternal life); clarification of the stylistic features of rhetorical
questions of biblical expressions.

Key words: lingual community, religion, view of the world, Christianity, soul, faith,
prayer, monotheism, biblical expression, inherent and superimposed biblical phrasemes.
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NEAArOri4H YMOBU HABYAHHA NPODECIMHOT AHI/TOMOBHOI
KOMYHIKALIT MAMBYTHIX ABIALLIMHUX ®AXIBLLIB

Y cmammi akueHmyemoeca ygaea Ha HeobxiOHOCmi 800CKOHAsEHHA npogeciliHoi
nidecomosku malibymHix paxisuie mexHiYHUX creuyianbHocmel, 30Kpema asiauitiHux
Gaxisyis. Asmopom BUOKpemMsaeHO op2aHi3auiliHo-nedazoeiyHi  ymosu  nid2omoesKu
asiayiliHux ¢haxieuyis. 3arnpornoHOBAHO BMPOBAOHEHHA HU3KU 0peaHi3ayiliHo-nedazoaiyHux
YMO8, CrpAMOBAHUX HA egeKmusHe BUKOHAHHA npogeciliHux O0ili. 062pyHMo8aHo
ehekmusHicmb HABYAHHA HO OCHOB8I MixrpeoOmMmemHux 38°A3Kie npogeciliHo opieHMosaHux
ducyunnid;, ycmaHoeneHo, Wo Mi0BUWEHHI0 pieHA Momusauii KypcaHmie 0o npogeciliHoi
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